
vară, dar hiperbolizat, ca unul care înfrînge 
atît intemperiile, cît şi uitarea sau moartea. 
Sub un astfel de covor vibrind nu numai 
de gingăşia fiecărei corole în parte, ci şi de 
beţia ochilor ameţiţi ca efect al profuziunii, 
se simte muntele. Cînd unul dintre eroi, 
Prîslen, cade străpuns dc un cirac al Cava­
lerului Negru, sugestia eternizării o dă ace­
laşi covor multicolor în faldurile căruia 
dispare cel răpus. Cai falnici, individualizaţi 
cu umor, bat cu copite nerăbdătoare în stă-
noagele unui grajd princiar, pentru ca în a 
doua parte a piesei un număr egal de ba­
l a u r i placizi să ia loc în boxele de pivniţă 
unde îi creşte întunecatul lor stăpîn. Decorul, 
redus la un circular zăbrelit, mizează aşadar 
masiv pe imaginaţia publicului, ceea ce se 
acordă perfect cu orice poveste care se res­
pectă. Vizualizarea s-a lovit de probleme mai 
complicate în cazul costumelor, unde soluţia 
aleasă este, de fapt, dicotomică : veşminte 
ţărăneşti de-«bia stilizate pentru eroii basmu­
lui dintotdeauna, pe de o parte, blouson de 
skai, blue-jeans şi alte elemente sportiv-pro-
vocatoare pentru echipamentul protagonişti­
lor malefici, plasaţi ast fe l , prin atribute exte­
rioare, în contemporaneitate. Destul de cu­
rios, hibridul «e dovedeşte artisticeşte viabil , 
iar explicaţia nu poate f i străină de ideea 
de bază a „Poveştilor de aur" — perenitatea 
valorilor pe care le luăm mereu cu noi, ca 
pe nişte aliaţi credincioşi, spre a ne ajuta să 
învingem mereu alte conspiraţii ale întune­
ricului... Compusă şi interpretată de Nancy 
Brandes, muzica înclină spectacolul pe la­
tura sa poematică, prin melopee strălucitor 
decupate la orga electronică, dar succesele 
cele mai evidente le-au înregistrat cîteva 
cîntece intens ritmate, voioase şi nesofisti­
cate, cum este cel punctat de baroasele meş­
terilor fierari pe o nicovală bine temperată ! 
Dansuri sau, mai bine spus, măsuri de dans 
tratate în maniera baletului mecanic precum 
şi dueluri cu suspens completează mijloacele 
reunite fără prejudecăţi de Ion Cojar, într-o 
montare al cărei defect major se rezumă la 
meandre evitabile. Caratele poveştilor de aur 
trădează şi cîteva procente de aliaj... 

0 distribuţie uriaşă animă lanţul urnit res­
firat al lilelor de basm, distribuţie în care 
recunoaştem lesne multe din talentele adesea 
afirmate — cu alte prilejuri — ale teatrului : 
Daniela Anencov, Genoveva Preda, Alexan­
drina Halic, Florina Luican, Aura Andriţoiu, 
Bomeo Stavăr, Gheoruhe Vrînceanu, Mircea 
Muşatescu, Lucian Muscurel, Val. Lefescu, 
Mugur Arvuncscu, Şerban Cantaeuzino şi 
alţii, cărora l i s-au adăugat noi prezenţe cu 
relief scenic ea Boris Petroff, Sibylla Oarcea, 
Constantin Fugaşin. Am exagera însă afir-
mînd că noul spectacol al Teatrului „Creangă" 
ar aparţine actorilor, regizorului, coregrafu­
lui sau... scriitorului-director. Tensiunea l u i 
dramatică reală sau virtuală poate f i reali­
zată doar în contact cu publicul, cu sala, cu 
micii-mari spectatori. 

Ştefan Iureş 

Teatrul Evreiesc de Sfat 

TE VIE LĂPTARUL 
după Ş a l o m Alehem 

Data premierei : 21 martie 1975. 
Dramatizarea : BENNO POPLIKER. 

Regia : ADRIAN LUPU ; Scenografia : 
DIANA IOAJV POPOV ; Muzica H . MA-
IOROVICI. Distribuţia : SAMUEL 
FISCHLER (Tevie) ; SEIDY GLTJCK 
şi BEATRICE STEINMETZ (Golde) ; 
LEONDZ WALDMAN-ELIAD (ŢeiU) ; 
LUCIA MAIER (Have) ; TRICY A-
BRAMOVICI (Hudl) ; M I H A E L A 
KREUTZER (BeUke) ; RUDY ROSEN-
FELD (Pereik) ; MANO RIPPEL (Lei-
zer Volf) ; AVRAM NAIMARK (Pedo-
ţer) ; BEBE BERC0V1CI (Peţitorul) ; 
SAMY GODRICH (Jandarmul) ; ISAC 
CASSVAN (Primarul) ; RADU CRIS-
TEA şi PETRE DOBRE (Fedea). 

Teatrul Evreiesc va împlini, în curînd, 
100 de ani de existenţă, la noi şi în lumea 
întreagă. Echipa de la T.E.S. s-a angajat să 
cinstească evenimentul, prin a da o nouă 
viaţă scenică dramatizării romanului Tevie 
lăptarul. Reluat, în repetate rînduri, în re­
pertoriul* TES-ului, alături de alte scrieri re­
prezentative ale lu i Şalom Alehem, Tevie 
lăptarul a dobîndit, de fiecare dată, în mod 
spontan, o largă audienţă la public, chiar şi 
la cel mai puţin familiarizat cu limba idiş. 

Asemeni altor pagini din tezaurul literar 
al l u m i i şi al tuturor timpurilor, care în 
ciuda extremei lor simplităţi — sau poate 
tocmai datorită ei — sint de o inegalabilă 
frumuseţe, şi povestea lu i Tevie cel necăjit, 
care îndură nedreptatea şi suferinţa fără 
săişi piardă tăria sufletească, încrederea în 
semeni şi în viitorul mai bun al omenirii, se 
relevă peste ani, (neasemuit de frumoasă în 
fermecătoarea ei simplitate. Atît timp cît, 
undeva în lume, un om mai este prigonit, 
atît timp cit între săraci şi bogaţi nu se 
poate afla o punte de înţelegere, şi cît munca 
şi cinstea omului paşnic sînt batjocorite, Şa­
lom Alehem vine să le trimită prin Tevie 
«1 său o rază de speranţă, un semn de îm­
bărbătare. Există în Tevie cel înţelept, în 
destinul dramatic al acestui gospodar paşnic 
şi prigonit, victimă a prejudecăţilor şi discri­
minărilor de tot soiul, atîta umanism, atîta 
poezie, atîta durere, atîta amară filozofie, 
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L u c i a Maier (Have) , S a m u c l F i s c h l e r 
(Tevie) , Petre Dobre (Fedia) şi Leonie 

W a l d m a n - E l i a d (Teid) 

încît el poate fi pe drept socotit u n perma­
nent simbol a l omeniri i ultragiate, c u pro­
funde rezonanţe şi semnificaţii, dincolo de 
t imp şi de istorie. 

Generate şi pecetluite de lupta şi protestul 
împotriva unei orînduiri sociale nedrepte, 
ideile şi principi i le umanitare ale l u i Tevie 
»înt dintre cele care se ascultă însoţindu-se 
mereu de grele meditaţii. 

Desigur, c u m se întîmplă de obicei, nici în 
cazul de faţă dramatizarea n u reuşeşte să 
ofere întreagă bogăţia de imagini , complexi­
tatea şi strălucirea structurii originare, să re­
leve, în toată incomparabUa ei frumuseţe şi 
putere emoţională, tonalitatea specifică a cre­
aţiei marelui umorist , acel amestec bizar şi 
rafinat, extrem de subti l , de zîmbet şi lacri ­
mă. Să m a i adaug că şi trecerea anilor şi-a 
pus pecetea pe dramatizarea lu i Benno Popl i -
ker. Faţă c u n i v e l u l şi gustul evoluat al 
spectatorului contemporan ea prezintă o sea­
mă de aspecte vetuste şi neîmpliniri, ne gîn-
dim la linearitatea acţiunii, schematismul 
unor personaje (mai ales cele de la polul 

negativ al conflictului) , rarefierea substanţei 
dramatice în partea a doua, cu lungimile 
obositoare din final . Toate acestea s-au răs­
frânt şi asupra montării actuale, deşi regia 
şi interpreţii au cheltuit mult talent şi ener­
gie pentru a le depăşi. 

Totuşi Tevie lăptarul, în actuala versiune 
— semnală de regizorul A d r i a n L u p u — cu­
cereşte p r i n acurateţe, prin încercarea de a 
îmbogăţi textul cu amănunte scenice semni­
ficative, p r i n descifrarea atentă a ideilor şi 
grija pentru comunicarea lor clară şi emo­
ţionantă într-o tonalitate gravă, fapt care a 
blocat, in chip fericit, accentele melodrama­
tice. Caracterizarea judicioasă a personajelor, 
relaţiile sincere şi spontane dintre interpreţi, 
strădania de a duce m a i departe, şi pe cît 
posibil m a i adînc, sensurile filozofice ale 
textului au conferit înduioşătoarei poveşti a 
lui Şalom Alehem o mare putere de convin­
gere, au permis transmiterea mesajului în 
zona simbolului dincolo dc fabula textului . 
Impresionantă s-a arătat destoinicia regizoru­
lui în a tălmăci, cît m a i adecvat şi substan­
ţial, viaţa, umanitatea dramei , de a crea 
s implu , fără supralicitări, fără prisos de de­
monstraţie, c l imatul spir i tual şi moral pro­
priu operei. Spectacolul prezintă cu mare 
concreteţe viaţa şi problemele de viaţă ale 
familiei lui Tevie , r i tualul m u n c i i , a l aşezării 
la masă, al odihnei . Intr-o imagine scenică 
simplă şi sugestivă, se concretizează c u sen­
sibile nuanţe t impul acţiunii, dimineaţa, m i j ­
locul zi lei , seara, cu îndeletnicirile specifice 
unei harnice gospodării ţărăneşti : dereticând 
curţii şi a l casei, curăţatul bidoanelor de lap­
te, bătutul untului , spălatul rufelor etc. P r i n 
interpretarea poetică, esenţializată, a tuturor 
factorilor care o compun, acţiunea reuşeşte să 
evite a lunecarea în natural ism sau în pito­
resc gratuit, să se înalţe, astfel, în zona gene­
ralizărilor. 

Cadrul plastic, sti l izat cu gust şi rafinament, 
a l Dianei Ioan Popov conferă, dintru înce­
put, o înaltă ţinută montării. Compus dintr-o 
platformă de lemn înclinată, pe care sint 
construite două izbe d in lemn masiv , stră­
juite de garduri de nuiele cu ulcele de lapte 
înfipte în p a r i (poate au fost prea multe 
asemenea garduri ) , cu o căruţă la mij loc , c u 
o masă lungă de l e m n într-o parte şi cu o 
salcie plângătoare deasupra, cu u n pătrat a l ­
bastru pe fundal pe care se proiectează o 
porţiune de cer cu nori învolburaţi, decorul 
(dincolo de unele tente idilice) e cel dintâi 
care v ine să imprime spectacolului poeaie şî 
forţă emoţională. 

Neîndoielnică este reuşita regizoruhn în 
munca c u actorii şi m a i ales o mare reuşită 
este interpretarea lu i Samuel F i s c h l e r în ro­
lul titular. P r i n t r - o trăire autentică şi sinceră 
a dramei eroului , p r i n relevarea expresivă 
a datelor proprii personajului (înţelepciune, 
bunătate, robusteţe morală, adîncă simţire), 
punctate pr intr -un joc sobru şi concentrat, 
actorul creează imaginea vie şi complexă a 
personajului . Maturitatea interpretării, sigu-
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ranţa şi virtuozitatea tehnică, alteniarea or­
ganică a diferitelor stări dramatice, îmbinarea 
armonioasă a disperării cu stări de înviorare 
optimistă, sfîşictoarele tânguiri din momentele 
grele de cumpănă, au conferit personajului 
aură tragică şi o poezie tristă. 

Dintre ceilalţi interpreţi am remarcat-o, 
încă o dată, pe Tricy Abramovici pentru sen­
sibilitatea si graţia, pentru sinceritatea cu 
rare a înfăţişat chipul fetei lu i Tevie, care 
se hotărăşte să-şi urmeze soţul pe drumul, 
plin de primejdii, al luptei revoluţionare. 

Seidy Gliick, Leonie Waldinan-Eliad, Miha-
ela Kreutzer, Lucia Maier, Rudy Rosenfeld, 
Manno Rippel s-au încadrat cu bune rezul­
tate în spectacol, mareînd efortul de a crea 
individualităţi pregnante. Acest efort merită 
semnalat, cu atît mai mult, cu cît era nece­
sar să se învingă handicapul unor roluri des­
tul de sumar schiţate în textul dramatizării. 
Acest handicap n-a putut f i trecut însă cu 
acelaşi succes şi de Avram Naimark şi Bebe 
Bercovici care, în redarea personajelor lor, 
au apelat la clişee, la deprinderi teatrale 
exterioare, de mult învechite. 

Sînt pete care nu întunecă, însă, culoarea 
şi valoarea de ansamblu a acestei montări 
do ţinută. 

V. D. 

Teatrul de Stat 
din Sibiu 

CU OLTENCELE 
NU-I 
DE GLUMIT 
de Gh. Vlad 

Ani de-a rîndul reporter, Gh. Vlad a cu­
treierat cu carnetul de note în buzunar ţara 
în lung şi-n lat, bătătorind cărări mai um­
blate şi mai puţin umblate. Observator şi 
martor atent, el a surprins în notele sale, de 
călătorie faptele de viaţă semnificative ca şi 
pe cele mărunte, aparent banale, pe eroii 
unor întîmplări de seamă ea şi pe, figuranţii 
din umbră. Tuturor acestor fragmente de-via­
ţă şi acestor personaje, după scrierea repor-

Constantin Stănescu (PanleJimon Bucă) şi Nicu Niculcscu (Ilie Beşleagă) in 
„Cu oltencclc nu-i de glumit" de Gh. Vlad 
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